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Introducere

Informaţii privind aceste instrucţiuni de utilizare
 Felicitări pentru cumpărarea noului dvs. aparat. 
Aţi decis să alegeţi un produs de calitate superioară.  
Instrucţiunile de utilizare fac parte integrantă din acest produs. Acestea 
cuprind indicaţii importante privind siguranţa, utilizarea și eliminarea. 

Înainte de utilizarea produsului, familiarizaţi-vă cu toate indicaţiile  
privind utilizarea și siguranţa. Utilizaţi produsul numai în modul descris și numai în 
domeniile de utilizare menţionate. În cazul transmiterii  
produsului unei alte persoane, predaţi-i toate documentele aferente acestuia.

Dreptul de autor
Această documentaţie este protejată prin drepturi de autor.

Reproducerea, respectiv retipărirea, chiar și numai parţială, precum și redarea ima-
ginilor, chiar și modificate, sunt permise numai cu acordul scris al producătorului.

Utilizarea conform destinaţiei
Acest aparat este utilizat doar pentru curăţarea podelelor și mochetelor în interior. 
Orice altă utilizare este considerată a fi neconformă. Aparatul nu este prevăzut 
pentru utilizarea comercială sau industrială.

Sunt excluse orice fel de drepturi pentru pagubele rezultate în urma utilizării  
neconforme, a reparaţiilor necorespunzătoare, a modificărilor nepermise sau a 
utilizării de piese de schimb neautorizate. Riscul este suportat în exclusivitate de 
către beneficiar.
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Indicaţii de siguranţă

 PERICOL DE ELECTROCUTARE!
 ► Conectaţi aparatul numai la o priză instalată corespunzător, 
cu o tensiune a reţelei de 220 – 240 V ∼, 50–60 Hz.

 ► Când scoateţi cablul de alimentare din priză, trageţi întot-
deauna de ștecăr. Nu trageţi de cablul de alimentare.

 ► Nu îndoiţi sau striviţi cablul de alimentare și poziţionaţi-l  
astfel încât să nu devină o piedică în calea nimănui.

 ► Pentru a evita pericolele, solicitaţi imediat înlocuirea de  
către specialiști autorizaţi sau de către serviciul clienţi a  
ștecărelor sau a cablurilor de alimentare deteriorate.

 ► Evitaţi contactul cablului de alimentare cu lichide sau umezirea 
acestuia în timpul funcţionării aparatului. Ghidaţi cablul astfel 
încât să nu poată fi deteriorat sau blocat de alte obiecte din jur.

 ► Nu rulaţi aparatul peste cablul de alimentare.
 ► În caz de defecţiuni, scoateţi ștecărul din priză.
 ► Înainte de a umple aparatul cu apă, de a-l curăţa sau de  
a schimba accesoriile, scoateţi ștecărul din priză.

 ► În cazul în care aparatul este deteriorat, pentru a evita peri-
colele, nu îl mai utilizaţi.

 ► Utilizaţi aparatul numai dacă aveţi mâinile uscate și dacă 
purtaţi încălţăminte (niciodată desculţ). Astfel reduceţi  
curenţii periculoși în caz de defecţiune.

Utilizaţi aparatul numai în spaţii interioare și nu în 
aer liber.
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 PERICOL DE ELECTROCUTARE!
 ► Nu introduceţi aparatul în apă sau în lichide.
 ► Nu orientaţi niciodată aparatul spre obiecte, podele sau  
suprafeţe sensibile la apă.

 ► Acest aparat poate fi utilizat de copii începând cu vârsta  
de 8 ani, cât și de persoane cu abilităţi fizice, senzoriale sau 
mentale reduse sau fără experienţă și fără cunoștinţe necesare, 
dacă sunt supravegheaţi sau dacă au fost instruiţi cu privire la 
utilizarea în siguranţă a acestui aparat și au înţeles pericolele 
cu privire la acesta. Copiilor le este interzis să se joace cu 
aparatul. 

 ► Curăţarea și acţiunile de întreţinere destinate utilizatorului nu 
se vor efectua de către copii, fără supraveghere.

 AVERTIZARE! PERICOL DE RĂNIRE!
 ► Folosiţi numai accesoriile originale recomandate de către 
producător pentru acest aparat. 

 ► Utilizaţi aparatul numai dacă este montat în mod corespunzător 
și complet.

 ► Aparatul nu trebuie utilizat după ce a căzut, în cazul deteri-
orărilor vizibile sau dacă nu este etanș.

 ► Scoateţi ștecărul din priză la fiecare întrerupere a utilizării, 
după încheierea utilizării și înainte de curăţare.

 ► Aveţi grijă în special când folosiţi aparatul pe scări sau pe 
trepte.

 ► Nu utilizaţi aparatul pentru aspirarea materialelor chimice 
sau toxice sau a lichidelor inflamabile/combustibile.
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 ATENŢIE! PAGUBE MATERIALE!
 ► Respectaţi întotdeauna indicaţiile privind curăţarea furnizate 
de producătorul covorului. Suplimentar, înaintea începerii 
curăţării verificaţi dacă covorul este adecvat pentru curăţarea 
cu aparatul.

 ► Nu lăsaţi aparatul conectat să staţioneze timp mai îndelungat 
pe podele din lemn. Lemnul ar putea să se umfle.

 ► Nu utilizaţi aparatul cu rezervorul de apă gol.  
În caz contrar, pompa poate funcţiona în gol și se poate  
supraîncălzi.

 ► Nu introduceţi obiecte în orificiile aparatului.
 ► Nu utilizaţi aparatul cu orificiile blocate. Păstraţi orificiile 
libere de murdărie, scame, păr și orice poate restricţiona 
circulaţia aerului.

 ► Asiguraţi-vă că nu aspiraţi obiecte dure, ascuţite sau tăioase 
(de exemplu, sticlă, cuie, șuruburi, monede etc.) cu aparatul.

 ► Asiguraţi-vă că aparatul, cablul de alimentare sau ștecărul 
nu vor intra în contact cu suprafeţe fierbinţi, cum sunt plitele 
sau flăcările deschise.

 ► Pentru funcţionarea aparatului folosiţi numai lichidele enu-
merate în aceste instrucţiuni de utilizare în funcţie de tip și 
cantitate.

 ► Nu lăsaţi niciodată aparatul nesupravegheat în timpul funcţi-
onării.
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Descrierea aparatului

(a se vedea figurile de pe pagina pliată)

Figura A:

1 Unitate manuală cu mâner

2 Rezervor de apă murdară

3 Bază cu compartiment perie

4 Tavă de depozitare

5 Suport pentru rola perie

6 Rolă perie

7 Protecţie de stropire

8 Plutitor

9 Capac rezervor de apă murdară

0 Filtru de murdărie

q Rezervor de apă curată

w Afișaj soluţie de curăţare  

e Comutator pentru mochetă  (cu LED)

r Comutator pentru podea tare  (cu LED)

Figura B:

t Comutator pentru soluţia de curăţare 

z Suport superior de cablu

u Cablu de alimentare cu ștecăr

i Mâner

o Comutator de autocurăţare 

p Suport inferior de cablu
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Furnitura și verificarea transportului
 Scoateţi din ambalaj toate componentele aparatului și instrucţiunile de  

utilizare.

 Îndepărtaţi toate materialele de ambalare, precum și eventualele folii și  
autocolante.

Verificaţi furnitura. Furnitura conţine următoarele componente (a se vedea  
figurile pe pagina pliată):

 ▯ Curăţător de podea

 ▯ Unitate manuală

 ▯ Tavă de depozitare

 ▯ Suport pentru rola perie

 ▯ Instrucţiuni de utilizare

INDICAŢIE

 ► Verificaţi dacă furnitura este completă și dacă prezintă deteriorări vizibile.

 ► În cazul în care furnitura este incompletă sau componentele sunt deteriorate 
din cauza ambalajului precar sau a transportului, apelaţi linia telefonică 
directă de service (a se vedea capitolul Service-ul).

Punerea în funcţiune
Montarea aparatului

 Împingeţi unitatea manuală 1 în orificiul din partea de sus a aparatului până 
când unitatea manuală 1 se cuplează cu un clic în orificiu (a se vedea fig. 1).

 
Fig. 1 Fig. 2
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INDICAŢIE

 ► Dacă doriţi să îndepărtaţi din nou unitatea manuală 1 din aparat, trebuie 
mai întâi să îndepărtaţi rezervorul de apă curată q din aparat pentru a 
ajunge la lăcașul unităţii manuale 1 (a se vedea capitolul Umplerea  
rezervorului de apă curată). Când aţi îndepărtat rezervorul de apă curată q,  
împingeţi lăcașul unităţii manuale 1 din orificiul lăcașului cu un obiect 
ascuţit. Apoi puteţi să trageţi din nou unitatea manuală 1 din aparat (a se 
vedea fig. 2).

 Înfășuraţi complet cablul de alimentare u în jurul suporturilor superior și inferior 
de cablu z/p (a se vedea fig. 3). 

Fig. 3 

 Staţia de parcare și curăţare constă dintr-o tavă de depozitare 4 și un suport 
pentru rola perie 5 (a se vedea fig. 4). Pentru a monta staţia de parcare și  
curăţare, împingeţi suportul pentru rola perie 5 lateral, în orificiul tăvii de  
depozitare 4. Împingeţi în jos, în orificiu, suportul pentru rola perie 5 până 
când este bine așezat pe tava de depozitare 4 (a se vedea fig. 5).

+

 
Fig. 4 Fig. 5
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Umplerea rezervorului de apă curată

ATENŢIE! PAGUBE MATERIALE!

 ►   Umpleţi rezervorul de apă curată q doar cu apă rece până 
la caldă de la robinet (până la maximum 60 °C) sau cu apă 
distilată. Nu folosiţi apă clocotită.

 ► Nu utilizaţi niciodată aparatul fără apă în rezervorul de apă curată q.

 ► Utilizaţi numai substanţe de curăţare a podelelor disponibile în comerţ care 
nu fac spumă.

 Prindeţi rezervorul de apă curată q de canelurile de prindere laterale și trageţi-l 
în sus din aparat (a se vedea fig. 6). 

 Rotiţi rezervorul de apă curată q și deșurubaţi capacul  (a se vedea fig. 7).

 
Fig. 6 Fig. 7

 Pentru suprafeţe mici  (până la 25 m2) umpleţi rezervorul de apă curată q 
cu apă de la robinet sau cu apă distilată până la primul marcaj de nivel   
(a se vedea fig. 8).

 Pentru suprafeţe mici  (până la 25 m2) umpleţi rezervorul de apă curată q 
cu substanţe de curăţare până la al doilea marcaj de nivel  (a se vedea fig. 8).

 Pentru suprafeţe mari  (până la 55 m2) umpleţi rezervorul de apă curată q  
cu apă de la robinet sau cu apă distilată până la al treilea marcaj de nivel  
(a se vedea fig. 9).

 Pentru suprafeţe mari  (până la 55 m2) umpleţi rezervorul de apă curată q cu 
substanţe de curăţare până la al patrulea marcaj de nivel  (a se vedea fig. 9).
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Fig. 8  Fig. 9

 Înșurubaţi capacul rezervorului de apă curată q din nou (a se vedea fig. 10).

 Rotiţi rezervorul de apă curată q și împingeţi-l înapoi în inserţia din partea  
superioară a părţii din faţă a aparatului (a se vedea fig. 11). 

 Împingeţi rezervorul de apă curată q în jos, de-a lungul canelurilor din inserţie 
până când rezervorul de apă curată q se cuplează cu un clic și se așază ferm 
pe aparat.

 
Fig. 10 Fig. 11
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Operarea și funcţionarea
ATENŢIE! PAGUBE MATERIALE!

 ► Asiguraţi-vă că rola perie 6 nu este blocată de obiectele libere aflate 
în jur sau de marginile covorului atunci când folosiţi aparatul. Acest lucru 
poate provoca deteriorarea rolei perie 6  și funcţionarea necorespunză-
toare a acesteia.

INDICAŢIE

 ► Gebruik het apparaat ca. 15 seconden voor het voltooien van het reini-
gingsproces zonder toevoeging van schoonmaakmiddel. Zo voorkomt u 
dat er grotere hoeveelheden waterresten achterblijven en krijgt u een beter 
reinigingsresultaat.

 ► Door de werkingswijze van het apparaat kan er na het reinigen een kleine 
hoeveelheid water op de vloer achterblijven. Verwijder in dat geval het 
resterende water van de vloer met een doek.

Funcţia de pulverizare permanentă
Aparatul dispune de o funcţie de pulverizare permanentă cu care puteţi aplica în 
mod continuu soluţie de curăţare pe rola perie 6 fără a menţine apăsat comuta-
torul pentru soluţia de curăţare  t :

 Apăsaţi de două ori scurt comutatorul pentru soluţia de curăţare  t pentru  
a activa funcţia de pulverizare permanentă.

 Apăsaţi o dată pe comutatorul pentru soluţia de curăţare  t pentru a dezactiva 
din nou funcţia de pulverizare permanentă. 

Curăţarea podelelor tari
Dacă aparatul este gata montat și rezervorul de apă curată q este umplut  
cu apă și soluţie de curăţare:

 Desfășuraţi complet cablul de alimentare u de la suporturile superior și inferior 
de cablu z/p. Pentru a desfășura rapid cablul de alimentare u de la supor-
turile de cablu z/p trageţi puţin în afară suportul superior de cablu z și  
rotiţi-l în jos (a se vedea fig. 12). 

 Introduceţi ștecărul în priză.
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 Pentru a porni aparatul apăsaţi comutatorul pentru podea tare  r (a se vedea 
fig. 13). LED-ul comutatorului pentru podea tare  r luminează albastru.

 
Fig. 12 Fig. 13 

 Înainte de fiecare utilizare, apăsaţi de două ori scurt comutatorul pentru soluţia  
de curăţare  t pentru a activa funcţia de pulverizare permanentă și pentru a 
pregăti de utilizare rola perie 6 cu soluţia de curăţare (a se vedea fig. 14).  
Afișajul soluţiei de curăţare w clipește albastru alternativ atunci când funcţia  
de pulverizare permanentă este activată sau când comutatorul pentru soluţia de 
curăţare  t este ţinut apăsat (a se vedea fig. 15).

2 x
 

Fig. 14 Fig. 15

 Activaţi funcţia de pulverizare permanentă în timpul curăţării cu aparatul atât cu 
mișcări înainte, cât și înapoi. Astfel, soluţia de curăţare se aplică uniform de pe 
rola perie 6 pe podeaua tare.

 Apăsaţi o dată pe comutatorul pentru soluţia de curăţare  t pentru a dezactiva 
din nou funcţia de pulverizare permanentă. 

INDICAŢIE

 ► În cazul unei murdării persistente, rulaţi aparatul de mai multe ori pe zone-
le murdare și cu funcţia de pulverizare permanentă activată.

 Pentru a opri aparatul, apăsaţi din nou comutatorul pentru podea tare  r  
(a se vedea fig. 13).
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Curăţarea mochetelor

INDICAŢIE

 ► Înainte de a curăţa mochetele, testaţi aparatul mai întâi pe o zonă mai 
ascunsă a acesteia. 

 ► Înainte de curăţare, verificaţi eticheta producătorului de covoare pentru 
instrucţiuni speciale de îngrijire. Aparatul nu este potrivit pentru covoarele 
sensibile (de exemplu, mătase, piele, flokati etc.).

Dacă aparatul este gata montat și rezervorul de apă curată q este umplut cu 
apă și soluţie de curăţare:

 Desfășuraţi complet cablul de alimentare u de la suporturile superior și inferior 
de cablu z/p. Pentru a desfășura rapid cablul de alimentare u de la supor-
turile de cablu z/p trageţi puţin în afară suportul superior de cablu z și  
rotiţi-l în jos (a se vedea fig. 16). 

 Introduceţi ștecărul în priză.

 Pentru a porni aparatul apăsaţi comutatorul pentru mochetă  e (a se vedea 
fig. 17). LED-ul comutatorului pentru mochetă  e luminează albastru.

 
Fig. 16 Fig. 17 

 Înainte de fiecare utilizare, apăsaţi de două ori scurt comutatorul pentru soluţia  
de curăţare  t pentru a activa funcţia de pulverizare permanentă și pentru a 
pregăti de utilizare rola perie 6 cu soluţia de curăţare (a se vedea fig. 18).  
Afișajul soluţiei de curăţare w clipește albastru alternativ atunci când funcţia  
de pulverizare permanentă este activată sau când comutatorul pentru soluţia de 
curăţare t este ţinut apăsat (a se vedea fig. 19).
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2 x
 

Fig. 18 Fig. 19

 Activaţi funcţia de pulverizare permanentă în timpul curăţării cu aparatul atât cu 
mișcări înainte, cât și înapoi. Astfel, soluţia de curăţare se aplică uniform de pe 
rola perie 6 pe podeaua tare.

 Apăsaţi o dată pe comutatorul pentru soluţia de curăţare  t pentru a dezactiva 
din nou funcţia de pulverizare permanentă.

INDICAŢIE

 ► Dacă apăsaţi comutatorul pentru soluţia de curăţare  t când curăţaţi 
mochetele, se adaugă de două ori mai multă soluţie de curăţare pe rola 
perie 6 în comparaţie cu curăţarea podelelor tari.

 ► Pentru a permite mochetelor să se usuce mai repede după curăţare, rulaţi 
aparatul peste covor de mai multe ori. Activaţi aici funcţia de pulverizare 
permanentă și nu ţineţi apăsat comutatorul pentru soluţia de curăţare  t.

 Pentru a opri aparatul, apăsaţi din nou comutatorul pentru mochetă  e (a se 
vedea fig. 17).

Curăţarea și îngrijirea

 PERICOL DE ELECTROCUTARE!

 ► Înainte de fiecare curăţare, opriţi aparatul și scoateţi ștecărul din priză!

ATENŢIE! PAGUBE MATERIALE

 ► Nu utilizaţi substanţe de curăţare corozive, abrazive sau cu conţinut de 
solvenţi. Acestea pot ataca suprafeţele aparatului.

INDICAŢIE

 ► După fiecare utilizare, goliţi rezervorul de apă murdară 2.

 ► Curăţaţi filtrul de murdărie 0 după fiecare utilizare și lăsaţi-l să se usuce 
complet înainte de a-l introduce din nou în rezervorul de apă murdară 2.
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INDICAŢIE

 ► Efectuaţi autocurăţarea aparatului după fiecare utilizare (a se vedea  
capitolul Funcţia de autocurăţare).

 Curăţaţi aparatul cu o lavetă sau o cârpă umedă. În cazul unor impurităţi persis-
tente, adăugaţi pe cârpă un detergent delicat.

Curăţarea rezervorului de apă murdară

INDICAŢIE

 ► Goliţi rezervorul de apă murdară 2 după fiecare utilizare și imediat ce 
apa murdară a ajuns la marcajul MAX.  

 ► La golirea rezervorului de apă murdară 2 aveţi grijă ca scurgerea (de 
exemplu, de la chiuvetă) să nu fie înfundată cu păr sau murdărie grosieră.

 ► Când rezervorul de apă murdară 2 este plin, motorul de aspiraţie este 
oprit automat folosind plutitorul 8.

 Pentru a goli rezervorul de apă murdară 2, procedaţi după cum urmează:

1. Apăsaţi în jos butonul de deasupra rezervorului de apă murdară 2 (a se  
vedea fig. 20). Ţineţi mânerul rezervorului de apă murdară 2 în timp ce 
apăsaţi butonul în jos.

2. Trageţi rezervorului de apă murdară 2 spre faţă din aparat (a se vedea  
fig. 20).

 Trageţi capacul rezervorului de apă murdară 9 în sus din rezervorul de apă 
murdară 2 (a se vedea fig. 21).

 
Fig. 20 Fig. 21

 Vărsaţi apa murdară și murdăria (a se vedea fig. 22).

 Clătiţi rezervorul de apă murdară 2 sub jet de apă caldă (a se vedea fig. 23).
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Fig. 22 Fig. 23

 Îndepărtaţi filtrul de murdărie 0 din rezervorul de apă murdară 2, introdu-
când degetele lateral sub garnitura filtrului de murdărie 0.  
Trageţi apoi filtrul de murdărie 0 în sus din capacul rezervorului de apă  
murdară 9 (a se vedea fig. 24).

 Curăţaţi filtrul de murdărie 0, plutitorul 8 și capacul rezervorului de apă  
murdară 9 sub jet de apă caldă (a se vedea fig. 25). Dacă este necesar,  
utilizaţi un detergent delicat.

 
Fig. 24 Fig. 25

 Dacă este necesar, curăţaţi inserţia în care este amplasat rezervorul de apă  
murdară 2 pe aparat cu o lavetă sau o cârpă umedă (a se vedea fig. 26).

Fig. 26
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 Lăsaţi filtrul de murdărie 0, rezervorul de apă murdară 2 și capacul rezervoru-
lui de apă murdară 9 să se usuce complet (a se vedea fig. 27).

 După ce componentele s-au uscat, puneţi filtrul de murdărie 0 înapoi în capacul 
rezervorului de apă murdară 9 (a se vedea fig. 28).

 
Fig. 27 Fig. 28

 Așezaţi capacul rezervorului de apă murdară 9 înapoi pe rezervorul de apă 
murdară 2 (a se vedea fig. 29).

 Fixaţi din nou rezervorul de apă murdară 2 la aparat introducând mai întâi fundul 
rezervorului de apă murdară 2. Apoi împingeţi rezervorul de apă murdară 2 
către aparat până când rezervorul de apă murdară 2 se cuplează cu un clic  
pe aparat (a se vedea fig. 30).

 
Fig. 29 Fig. 30
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Funcţia de autocurăţare
Aparatul are o funcţie de autocurăţare cu ajutorul căreia puteţi curăţa automat 
rola perie 6, compartimentul periei din baza 3 aparatului și canalul de  
aspiraţie după utilizare.

 Puneţi aparatul oprit pe tava de depozitare 4 a staţiei de parcare și curăţare  
(a se vedea fig. 31). 

 Apăsaţi comutatorul de autocurăţare  o (a se vedea fig. 32).

 
Fig. 31 Fig. 32

 Se începe următorul program de curăţare:

1. Rola perie 6 este pornită timp de cca 20 de secunde și se adaugă soluţia 
de curăţare pe rola perie 6.

2. Rola perie 6 se rotește cca 30 de secunde, iar funcţia de aspiraţie este activă, 
în timp ce soluţia de curăţare este adăugată în continuare pe rola perie 6.

3. După terminarea programului de curăţare, aparatul se oprește iar automat.

Curăţarea manuală
În cazul unei murdării persistente, este necesară curăţarea manuală a rolei perie 6, 
a protecţiei de stropire 7 și a compartimentului periei din baza 3 aparatului. 
În acest caz procedaţi după cum urmează:

 Asiguraţi-vă că ștecărul aparatului este scos din priză.

 Prindeţi protecţia de stropire 7 în partea de sus a mânerului (PULL) și trageţi-o 
în faţă pentru a o scoate din bază 3 (a se vedea fig. 33).
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 Prindeţi suportul din stânga rolei perie 6 și trageţi-l în sus pentru a îndepărta 
rola perie din bază 3 (a se vedea fig. 34).

 
Fig. 33 Fig. 34

 Curăţaţi protecţia de stropire 7 și rola perie 6 sub jet de apă caldă (a se  
vedea fig. 35).

 Dacă compartimentul periei este murdar, curăţaţi-l cu o lavetă sau o cârpă  
umedă (a se vedea fig. 36).

 
Fig. 35 Fig. 36

 Lăsaţi rola perie 6 și protecţia de stropire 7 să se usuce complet înainte de  
a le atașa din nou la aparat (a se vedea fig. 37). 

 De asemenea, puteţi așeza rola perie 6 pentru a se usca în poziţie verticală în 
suportul de perie 5 de la staţia de parcare și curăţare (a se vedea fig. 38). 
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Fig. 37 Fig. 38

 Montaţi rola perie 6 și protecţia de stropire 7 înapoi pe aparat, așezând mai în-
tâi rola perie 6 în suportul din partea dreaptă a bazei 3 (a se vedea fig. 39). 

 Apoi apăsaţi suportul din stânga rolei perie 6 în orificiul din partea stângă a ba-
zei 3 până când rola perie 6 se cuplează cu un clic (a se vedea fig. 40).

 
Fig. 39 Fig. 40

 Reinstalaţi protecţia de stropire 7, aliniind-o mai întâi cu suporturile din bază 3 
(a se vedea fig. 41).

 Apoi apăsaţi înapoi, în poziţie, protecţia de stropire 7 până când se cuplează 
cu un clic pe bază 3 (a se vedea fig. 42).

 
Fig. 41 Fig. 42
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Schimbarea filtrului de murdărie
După 12 – 18 luni sau cca 100 de cicluri de utilizare (un ciclu corespunde unei 
umpleri a rezervorului de apă curată), ar trebui să schimbaţi filtrul de murdărie 0.  
Puteţi găsi informaţii despre comandarea filtrelor de murdărie de înlocuire în  
capitolul următor Comandarea pieselor de schimb.

 PERICOL DE ELECTROCUTARE!

 ► Înainte de schimbarea filtrului de murdărie 0, scoateţi ștecărul din priză!

 Pentru a schimba filtrul de murdărie 0, procedaţi așa cum este descris în capitolul 
Curăţarea rezervorului de apă murdară .

Comandarea pieselor de schimb
Puteţi comanda oricând în mod convenabil piese de schimb pentru acest produs 
online, pe www.kompernass.com .

    Scanaţi codul QR cu smartphone-ul/tableta.  
Cu ajutorul acestui cod QR puteţi accesa direct site-ul nostru web 
și puteţi vizualiza și comanda piesele de schimb disponibile. 

INDICAŢIE

 ► Dacă aveţi probleme cu comanda online, puteţi contacta centrul nostru de 
service telefonic sau prin e-mail.

 ► Vă rugăm să indicaţi întotdeauna numărul articolului (de exemplu, 
123456_7890), pe care îl puteţi găsi pe pagina de titlu a acestor 
instrucţiuni de utilizare, atunci când comandaţi.

 ► Atenţie, comanda online a pieselor de schimb nu este posibilă în toate 
ţările de livrare.

Depozitarea
INDICAŢIE

 ► Depozitaţi aparatul în tava de depozitare 4 prevăzută în acest scop. 
Aceasta nu trebuie așezată pe suprafeţe absorbante sau care se pot umfla 
cum ar fi, de exemplu, mochetele sau parchetul.

 ► Goliţi rezervorul de apă curată q dacă nu utilizaţi aparatul o perioadă 
lungă de timp.

 ► Depozitaţi aparatul numai după ce a fost curăţat. În acest scop, urmaţi 
instrucţiunile din capitolul Curăţarea și îngrijirea.

 Aduceţi unitatea manuală 1 a aparatului într-o poziţie verticală, până când se  
fixează cu un zgomot. În această poziţie de depozitare se împiedică răsturnarea 
aparatului.
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INDICAŢIE

 ► Pentru a scoate aparatul din poziţia de depozitare fixaţi cu piciorul  
baza 3 aparatului și mișcaţi apoi unitatea manuală 1 înspre spate.

 Trageţi puţin în afară suportul superior de cablu z și rotiţi-l din nou în sus (a se 
vedea fig. 43). 

 Înfășuraţi complet cablul de alimentare u în jurul celor două suporturi inferior  
și superior de cablu z/p (a se vedea fig. 44).

 
Fig. 43  Fig. 44

 Transportaţi aparatul numai de mâner i.

 Puneţi aparatul pentru depozitare pe tava de depozitare 4 a staţiei de parcare 
și curăţare (a se vedea fig. 45). 

Fig. 45 

 Depozitaţi aparatul într-un loc uscat și lipsit de praf, ferit de razele directe ale 
soarelui. 
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Remedierea defecţiunilor
Tabelul următor este util pentru localizarea și remedierea defecţiunilor minore. 
Dacă nu reușiţi să rezolvaţi problema cu niciunul dintre pașii indicaţi în continua-
re, adresaţi-vă serviciului clienţi (a se vedea capitolul Service-ul).

Defecţiunea Cauza Remedierea

Aparatul nu 
poate fi pornit.

Aparatul nu este pornit.

Asiguraţi-vă că aparatul este conectat corespun-
zător la alimentarea cu curent.
Apăsaţi comutatorul pentru podea tare  r   
sau comutatorul pentru mochetă  e pentru  
a porni aparatul.

Ștecărul nu este  
introdus.

Introduceţi ștecărul în priză.

Priza nu alimentează. Verificaţi siguranţele instalaţiei electrice.

Rezervorul de apă 
murdară 2 este plin.

Goliţi rezervorul de apă murdară 2 
(a se vedea capitolul Curăţarea rezervorului 
de apă murdară).

Aparatul este defect. 
Opriţi aparatul și scoateţi ștecărul din priză.
Adresaţi-vă serviciului clienţi (a se vedea  
capitolul Service-ul).

Puterea de  
aspirare este 
prea slabă.

Rezervoarele de apă 
curată și murdară  
q /2 nu sunt atașa-
te corespunzător la 
aparat.

Conectaţi în mod corespunzător rezervoarele 
de apă curată și murdară q /2 la aparat 
(a se vedea capitolul Umplerea rezervorului 
de apă curată și Curăţarea rezervorului de 
apă murdară).

Rezervorul de apă 
murdară 2 este plin.

Goliţi rezervorul de apă murdară 2 (a se  
vedea capitolul Curăţarea rezervorului de  
apă murdară).

Protecţia de stropire 7 
nu este atașată  
corespunzător.

Fixaţi protecţia de stropire 7 în mod corespun-
zător la bază 3 (a se vedea capitolul  
Curăţarea manuală).

Canalul de aspiraţie 
este blocat.

Curăţaţi canalul de aspiraţie și îndepărtaţi  
blocajul (a se vedea capitolul Funcţia de auto-
curăţare și Curăţarea manuală).

Filtrul de murdărie 0 
este înfundat.

Scoateţi filtrul de murdărie 0 și curăţaţi-l  
(a se vedea capitolul Curăţarea rezervorului 
de apă murdară).
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Defecţiunea Cauza Remedierea

Aparatul nu  
furnizează sufi-
cientă soluţie 
de curăţare.

Rezervorul de apă  
curată q este gol.

Umpleţi rezervorul de apă curată q  
(a se vedea capitolul Umplerea rezervorului 
de apă curată).

Rezervorul de apă  
curată q nu este  
închis corect.

Scoateţi rezervorul de apă curată q din aparat 
și înșurubaţi bine capacul (a se vedea capitolul 
Umplerea rezervorului de apă curată).

Aparatul nu este încă 
complet funcţional.

Înainte de utilizare, ţineţi apăsat comutatorul 
pentru soluţia de curăţare  t timp de cca  
10 secunde pentru a pregăti de utilizare rola  
perie 6 cu soluţia de curăţare.

Funcţia de pulverizare 
permanentă nu este ac-
tivată.

Apăsaţi de două ori scurt comutatorul pentru  
soluţia de curăţare  t  pentru a activa funcţia 
de pulverizare permanentă și pentru a adăuga 
continuu soluţia de curăţare pe rola perie 6.

Protecţia de stropire 
7 nu este atașată  
corespunzător.

Fixaţi protecţia de stropire 7 în mod corespunză-
tor (a se vedea capitolul Curăţarea manuală).

Rola perie 6 
nu se rotește.

Rola perie 6 nu  
este montată corect.

Opriţi aparatul și scoateţi ștecărul din priză. 
Montaţi rola perie 6 în mod corespunzător  
la bază 3 (a se vedea capitolul Curăţarea 
manuală).

Rola perie 6 este  
blocată.

Scoateţi ștecărul din priză. Îndepărtaţi protecţia 
de stropire 7 și rola perie 6 pentru a îndepăr-
ta blocajul. 
Montaţi rola perie 6 și protecţia de stropire 7 
înapoi pe aparat (a se vedea capitolul Curăţa-
rea manuală).
Introduceţi ștecărul în priză și porniţi aparatul.

Din aparat se 
scurge apă.

Rezervorul de apă  
curată q nu este  
închis corect.

Scoateţi rezervorul de apă curată q din aparat 
și înșurubaţi bine capacul (a se vedea capitolul 
Umplerea rezervorului de apă curată).
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Eliminarea

Eliminarea aparatului
 Simbolul alăturat al pubelei tăiate cu roţi indică faptul că acest produs face 
obiectul Directivei 2012/19/EU. Această directivă prevede că la sfârșitul peri-
oadei de utilizare a produsului, acesta nu trebuie eliminat în gunoiul menajer 
obișnuit, ci trebuie predat punctelor de colectare speciale, centrelor de reciclare 
sau centrelor de eliminare a deșeurilor.

Eliminarea nu implică niciun cost pentru dvs. Contribuiţi la prote-
jarea mediului înconjurător prin eliminarea corespunzătoare a 
deșeurilor.

 Informaţii despre posibilităţile de eliminare a produsului scos din uz pot fi obţinu-
te de la administraţia locală.

Eliminarea ambalajului
 Materialele de ambalare sunt alese conform compatibilităţii acestora cu mediul 
înconjurător și aspectelor tehnice privind eliminarea, fiind astfel reciclabile.    
Eliminaţi materialele de ambalare de care nu mai aveţi nevoie conform prevede-
rilor locale în vigoare.

  Eliminaţi ambalajul în mod ecologic.    
Respectaţi marcajul de pe diferitele materiale de ambalare și separaţi-le dacă 
este cazul. Materialele de ambalare sunt marcate cu abrevieri (a) și cifre (b)  
cu următoarea semnificaţie: 
 1–7: materiale plastice, 
20–22: hârtie și carton, 
80–98: materiale compozite. 

Anexă

Date tehnice

Alimentare cu tensiune 220 – 240 V ∼ (curent alternativ), 50–60 Hz

Consum 480 – 560 W
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Garanţia Kompernass Handels GmbH
Stimate client,

Pentru acest aparat se acordă o garanţie de 3 ani de la data cumpărării. În cazul 
în care produsul prezintă defecte, beneficiaţi de drepturi legale faţă de vânzătorul 
produsului. Aceste drepturi legale nu sunt limitate prin garanţia noastră prezentată 
în cele ce urmează.

Condiţii de garanţie
Perioada de garanţie începe de la data cumpărării. Păstraţi cu grijă bonul fiscal. 
Acesta este necesar pentru a dovedi cumpărarea.

Dacă în decurs de trei ani de la data cumpărării acestui produs apare un defect 
de material sau de fabricaţie, produsul va fi reparat, înlocuit de către noi în mod 
gratuit sau vi se va restitui preţul de cumpărare, la alegerea noastră. Garanţia 
presupune ca în timpul perioadei de trei ani să se prezinte aparatul defect și do-
vada cumpărării (bonul fiscal), precum și o scurtă descriere în scris, în care să se 
specifice în ce constă defecţiunea și când a survenit aceasta.

Dacă defectul este acoperit de garanţia noastră, veţi primi înapoi produsul reparat 
sau unul nou. Odată cu reparaţia sau înlocuirea produsului nu începe o nouă pe-
rioadă de garanţie.

Perioada de garanţie şi pretenţiile legale privind defectele
Perioada de garanţie nu este prelungită după efectuarea reparaţiilor realizate în 
perioada de garanţie. Acest lucru este valabil şi pentru piesele înlocuite şi reparate. 
Eventualele deteriorări şi deficienţe prezente deja la cumpărare trebuie semnala-
te imediat după dezambalarea produsului. Reparaţiile necesare după expirarea 
perioadei de garanţie se efectuează contra cost.

Domeniul de aplicare a garanţiei
Aparatul a fost produs cu grijă, în conformitate cu orientările stricte privind calita-
tea şi verificat cu rigurozitate înaintea livrării.

Garanţia se acordă în caz de defecte de material sau de fabricaţie. Această ga-
ranţie nu se extinde asupra componentelor produsului care sunt expuse uzurii 
normale și care, prin urmare, pot fi considerate piese de uzură sau asupra deteri-
orărilor apărute la componentele fragile, de exemplu comutatoare, acumulatori 
sau componente realizate din sticlă.

Această garanţie se pierde în cazul în care produsul a fost deteriorat, a fost utilizat 
sau întreţinut în mod necorespunzător. Pentru utilizarea corespunzătoare a pro-
dusului trebuie respectate cu stricteţe toate indicaţiile prezentate în instrucţiunile 
de utilizare. Trebuie evitate în mod obligatoriu utilizările şi acţiunile nerecoman-
date sau care fac obiectul unor avertizări în cadrul instrucţiunilor de utilizare.

Aparatul este destinat numai uzului privat şi nu utilizărilor comerciale. În cazul 
manevrării abuzive sau necorespunzătoare, al uzului de forţă şi al intervenţiilor 
care nu au fost realizate de către filiala noastră autorizată de service, garanţia 
îşi pierde valabilitatea.
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Procedura de acordare a garanţiei
Pentru a se asigura prelucrarea rapidă a solicitării dvs., urmaţi instrucţiunile de 
mai jos:

 ■ Pentru toate solicitările păstraţi la îndemână bonul fiscal şi numărul articolului 
(IAN) 368340_2101 ca dovadă a cumpărării.

 ■ Numărul articolului poate fi consultat pe plăcuţa cu date tehnice de pe pro-
dus, pe o gravură de pe produs, pe coperta instrucţiunilor de utilizare (în 
partea stângă, jos) sau pe autocolantul de pe partea din spate sau de jos a 
produsului.

 ■ În cazul în care apar defecte funcţionale sau alte defecţiuni, contactaţi mai 
întâi telefonic sau prin e-mail departamentul de service menţionat în 
continuare.

 ■ Apoi puteţi expedia produsul înregistrat ca fiind defect la adresa de service 
care v-a fost comunicată, fără a plăti taxe poştale, anexând dovada cumpărării 
(bonul fiscal) şi indicând în ce constă defectul şi când a apărut acesta.

 Acest manual, precum și multe alte manuale, videoclipuri cu produsele și 
software-uri de instalare pot fi descărcate de pe www.lidl-service.com.

 Cu ajutorul acestui cod QR puteţi accesa direct pagina Lidl de service 
(www.lidl-service.com) și puteţi deschide instrucţiunile de utilizare prin introdu-
cerea numărului de articol (IAN) 368340_2101.

Service-ul
R  Service România 

Tel.: 0800896637 
E-Mail: kompernass@lidl.ro

IAN 368340_2101

Importator
Vă rugăm să aveţi în vedere faptul că următoarea adresă nu reprezintă o adresă 
pentru service. Contactaţi mai întâi centrul de service indicat.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANIA

www.kompernass.com
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Einführung

Informationen zu dieser Bedienungsanleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihres neuen Gerätes. 
Sie haben sich damit für ein hochwertiges Produkt entschieden.  
Die Bedienungs anleitung ist Bestandteil dieses Produkts. Sie enthält 
wichtige Hinweise für Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung.  

Machen Sie sich vor der Benutzung des Produkts mit allen Bedien- und Sicher-
heitshinweisen vertraut. Benutzen Sie das Produkt nur wie beschrieben und für 
die angegebenen Einsatzbereiche.  Händigen Sie alle Unterlagen bei Weiterga-
be des Produkts an Dritte mit aus.

Urheberrecht
Diese Dokumentation ist urheberrechtlich geschützt.

Jede Vervielfältigung, bzw. jeder Nachdruck, auch auszugsweise sowie die 
 Wiedergabe der Abbildungen, auch im veränderten Zustand ist nur mit schrift-
licher Zustimmung des Herstellers gestattet.

Bestimmungsgemäße Verwendung
Dieses Gerät dient ausschließlich zur Reinigung von Hartfußböden und Teppich-
böden im Innenbereich. Eine andere oder darüber hinausgehende Benutzung gilt 
als nicht bestimmungsgemäß. Das Gerät ist nicht zur Verwendung in gewerbli-
chen oder industriellen Bereichen vorgesehen.

Ansprüche jeglicher Art wegen Schäden aus nicht bestimmungsgemäßer Verwen-
dung, unsachgemäßen Reparaturen, unerlaubt vorgenommener Veränderungen 
oder Verwendung nicht zugelassener Ersatzteile sind ausgeschlossen. Das Risiko 
trägt allein der Betreiber.
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Sicherheitshinweise

 GEFAHR DURCH ELEKTRISCHEN SCHLAG!
 ► Schließen Sie das Gerät nur an eine vorschriftsmäßig 
 installierte Netzsteckdose mit einer Netzspannung von 
220 – 240 V ∼, 50–60 Hz an.

 ► Ziehen Sie das Netzkabel stets am Netzstecker aus der 
 Netzsteckdose. Ziehen Sie nicht am Netzkabel selbst.

 ► Knicken oder quetschen Sie das Netzkabel nicht und ver-
legen Sie das Netzkabel so, dass niemand darauf treten 
oder  darüber stolpern kann.

 ► Lassen Sie beschädigte Netzstecker oder Netzkabel sofort 
von autorisiertem Fachpersonal oder dem Kundenservice 
 austauschen, um Gefährdungen zu vermeiden.

 ► Achten Sie darauf, dass im Betrieb das Netzkabel nicht 
nass oder feucht wird. Führen Sie es so, dass es nicht ein-
geklemmt oder beschädigt werden kann.

 ► Fahren Sie mit dem Gerät nicht über das Netzkabel.
 ► Ziehen Sie bei Betriebsstörungen den Netzstecker aus der 
Netzsteckdose.

 ► Ziehen Sie erst den Netzstecker aus der Netzsteckdose, be-
vor Sie das Gerät mit Wasser befüllen, reinigen oder Zube-
hörteile wechseln.

 ► Sollte das Gerät beschädigt sein, benutzen Sie dieses nicht 
weiter, um Gefährdungen zu vermeiden.

 ► Verwenden Sie das Gerät nur mit trockenen Händen und 
nicht ohne Schuhe (nicht barfuß). Damit verringern Sie im 
Fehlerfall gefährliche Körperströme.

Verwenden Sie das Gerät nur in Innenräumen, nicht 
im Freien.
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 GEFAHR DURCH ELEKTRISCHEN SCHLAG!
 ► Tauchen Sie das Gerät nicht in Wasser oder Flüssigkeiten 
ein.

 ► Richten Sie das Gerät nie auf wasserempfindliche Gegen-
stände, Böden oder Flächen.

 ► Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und darüber so-
wie von Personen mit verringerten physischen, sensorischen 
oder mentalen Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung und 
Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder bezüg-
lich des sicheren Gebrauchs des Gerätes unterwiesen wur-
den und die daraus resultierenden Gefahren verstehen. Kin-
der dürfen nicht mit dem Gerät spielen. 

 ► Reinigung und Benutzerwartung dürfen nicht von Kindern 
ohne Beaufsichtigung durchgeführt werden.

 WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!
 ► Verwenden Sie nur die vom Hersteller empfohlenen Original-
Zubehörteile für dieses  Gerät. 

 ► Verwenden Sie das Gerät nur, wenn es ordnungsgemäß 
und vollständig montiert ist.

 ► Das Gerät darf nicht verwendet werden, wenn es herunter-
gefallen ist, wenn offensichtliche Beschädigungen sichtbar 
sind oder wenn es undicht ist.

 ► Ziehen Sie bei jeder Unterbrechung sowie nach Beenden 
des Gebrauchs und vor jeder Reinigung den Netzstecker 
aus der Netzsteckdose.

 ► Seien Sie besondere vorsichtig, wenn Sie das Gerät auf 
Treppen oder Stufen benutzen.

 ► Verwenden Sie das Gerät nicht zum Aufsaugen von chemi-
schen oder giftigen Materialien oder von entflammbaren/ 
brennbaren Flüssigkeiten.
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 ACHTUNG! SACHSCHADEN!
 ► Beachten Sie stets die Reinigungshinweise des Teppich-
herstellers. Prüfen Sie vor Beginn der Reinigung zusätzlich, 
ob der Teppich für die Reinigung mit dem Gerät geeignet ist.

 ► Lassen Sie das Gerät nicht längere Zeit eingeschaltet auf 
Holzfußböden stehen. Das Holz könnte quellen.

 ► Betreiben Sie das Gerät nicht mit leerem Wassertank.  
Ansonsten kann die Pumpe leerlaufen und überhitzen.

 ► Stecken Sie keine Objekte in die Öffnungen des Gerätes.
 ► Benutzen Sie das Gerät nicht mit blockierten Öffnungen. 
Halten Sie die Öffnungen frei von Schmutz, Fusseln, Haaren 
und allem, was die Luftzirkulation behindern kann.

 ► Achten Sie darauf, dass Sie keine harten, spitzen oder 
scharfen Objekte (z. B. Glas, Nägel, Schrauben, Münzen 
etc.) mit dem Gerät aufgesaugen.

 ► Stellen Sie sicher, dass das Gerät, das Netzkabel oder der 
Netzstecker nicht mit heißen Quellen, wie Kochplatten oder 
offenen Flammen, in Berührung kommen.

 ► Verwenden Sie für den Betrieb des Gerätes nur die in dieser 
Bedienungsanleitung nach Art und Menge aufgeführten 
Flüssigkeiten.

 ► Lassen Sie das Gerät während des Betriebes niemals un-
beaufsichtigt.
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Gerätebeschreibung

(Abbildungen siehe Ausklappseite)

Abbildung A:

1 Handteil mit Griff

2 Schmutzwasserbehälter

3 Fußteil mit Bürstenkammer

4 Abstellschale

5 Bürstenrollenhalter

6 Bürstenrolle

7 Spritzschutz

8 Schwimmer

9 Deckel Schmutzwasserbehälter

0 Schmutzfilter

q Frischwasserbehälter

w Anzeige Reinigungslösung  

e Schalter Teppichboden  (mit LED)

r Schalter Hartfußboden  (mit LED)

Abbildung B:

t Schalter Reinigungslösung 

z Kabelhalter oben

u Netzkabel mit Netzstecker

i Tragegriff

o Schalter Selbstreinigung 

p Kabelhalter unten
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Lieferumfang und Transportinspektion
 Entnehmen Sie alle Teile des Gerätes und die Bedienungsanleitung aus der 

Verpackung.

 Entfernen Sie sämtliches Verpackungsmaterial und eventuelle Folien und Auf-
kleber.

Bitte prüfen Sie den Lieferumfang. Der Lieferumfang besteht aus folgenden  
Komponenten (Abbildungen siehe Ausklappseite):

 ▯ Bodenreiniger

 ▯ Handteil

 ▯ Abstellschale

 ▯ Bürstenrollenhalter

 ▯ Bedienungsanleitung

HINWEIS

 ► Prüfen Sie die Lieferung auf Vollständigkeit und auf sichtbare Schäden.

 ► Bei einer unvollständigen Lieferung oder Schäden infolge mangelhafter 
 Verpackung oder durch Transport wenden Sie sich an die Service-Hotline 
(siehe Kapitel Service).

Inbetriebnahme
Gerät montieren

 Schieben Sie das Handteil 1 in die Öffnung an der Oberseite des Gerätes, bis 
das Handteil 1 hörbar in der Öffnung einrastet (siehe Abb. 1).

 
Abb. 1 Abb. 2
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HINWEIS

 ► Wenn Sie das Handteil 1 vom Gerät abmontieren möchten, müssen Sie 
zuerst den Frischwasserbehälter q entfernen (siehe Kapitel Frischwasser-
behälter auffüllen). Wenn Sie den Frischwasserbehälter q entfernt haben, 
drücken Sie die Einrastung des Handteils 1 mit einem spitzen Gegenstand 
aus der Einrastöffnung. Anschließend können Sie das Handteil 1 wieder 
aus dem Gerät ziehen (siehe Abb. 2).

 Wickeln Sie das Netzkabel u vollständig um die Kabelhalter oben und unten 
z/p (siehe Abb. 3). 

 
Abb. 3 

 Die Park- und Reinigungsstation besteht aus einer Abstellschale 4 und einem 
Bürstenrollenhalter 5 (siehe Abb. 4). Um die Park- und Reinigungsstation zu 
montieren, schieben Sie den Bürstenrollenhalter 5 seitlich in die Öffnung an der 
Abstellschale 4. Schieben Sie den Bürstenrollenhalter 5 nach unten in die Öff-
nung, bis dieser fest and der Abstellschale 4 sitzt (siehe Abb. 5).

+

 
Abb. 4 Abb. 5
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Frischwasserbehälter auffüllen

ACHTUNG! SACHSCHADEN!

 ►  Füllen Sie nur kaltes bis warmes Leitungswasser (bis max. 60 °C) 
oder destilliertes Wasser in den Frischwasserbehälter q. 
Verwenden Sie kein kochendes Wasser.

 ► Betreiben Sie das Gerät niemals ohne Wasser im Frischwasserbehälter q.

 ► Verwenden Sie nur handelsübliche, nicht schäumende Bodenreiniger als 
Reinigungsmittel.

 Fassen Sie den Frischwasserbehälter q an den seitlichen Greifrillen und ziehen 
Sie diesen nach oben aus dem Gerät (siehe Abb. 6). 

 Drehen Sie den Frischwasserbehälter q um und schrauben Sie den Deckel ab 
 (siehe Abb. 7).

 
Abb. 6 Abb. 7

 Füllen Sie für kleine Flächen  (bis zu 25 m2) Leitungswasser oder destilliertes 
Wasser bis zur ersten Füllstand-Markierung  in den Frischwasserbehälter q  
(siehe Abb. 8).

 Füllen Sie für kleine Flächen  (bis zu 25 m2) Reinigungsmittel bis zur zweiten 
Füllstand-Markierung  in den Frischwasserbehälter q (siehe Abb. 8).

 Füllen Sie für große Flächen  (bis zu 55 m2) Leitungswasser oder destilliertes 
Wasser bis zur dritten Füllstand-Markierung  in den Frischwasserbehälter q 
(siehe Abb. 9).

 Füllen Sie für große Flächen  (bis zu 55 m2) Reinigungsmittel bis zur vierten 
Füllstand-Markierung  in den Frischwasserbehälter q (siehe Abb. 9).
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Abb. 8  Abb. 9

 Schrauben Sie den Deckel des Frischwasserbehälters q wieder zu (siehe Abb. 10).

 Drehen Sie den Frischwasserbehälter q um und schieben Sie diesen wieder in 
den Einsatz oben an der Vorderseite des Gerätes (siehe Abb. 11). 

 Schieben Sie den Frischwasserbehälter q entlang der Rillen im Einsatz nach un-
ten, bis der Frischwasserbehälter q hörbar einrastet und fest am Gerät sitzt.

 
Abb. 10 Abb. 11
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Bedienung und Betrieb
ACHTUNG! SACHSCHADEN!

 ► Achten Sie darauf, dass beim Betrieb des Gerätes die Bürstenrolle 6 
nicht  durch herumliegende, lose Gegenstände oder durch Teppichkanten 
blockiert wird. Dies kann dazu führen, dass die Bürstenrolle 6 beschädigt 
wird und nicht mehr ordnungsgemäß funktioniert.

HINWEIS

 ► Verwenden Sie das Gerät ca. 15 Sekunden vor dem Beenden des 
Reinigungsvorgangs ohne Zugabe von Reinigungslösung. So vermeiden 
Sie, dass größere Mengen an Wasserrückständen zurückbleiben und Sie 
erhalten ein besseres Reinigungsergebnis.

 ► Funktionsbedingt kann nach der Reinigung eine geringe Menge Wasser 
auf dem Boden verbleiben. Entfernen Sie in diesem Fall das verbliebene 
Wasser mit einem Tuch vom Boden.

Dauersprühfunktion
Das Gerät verfügt über eine Dauersprühfunktion, mit der Sie kontinuierlich Rei-
nigungslösung auf die Bürstenrolle 6 geben können ohne den Schalter Reini-
gungslösung  t gedrückt zu halten:

 Drücken Sie zweimal kurz den Schalter Reinigungslösung  t, um die Dauer-
sprühfunktion zu aktiveren.

 Drücken Sie einmal kurz den Schalter Reinigungslösung  t, um die Dauer-
sprühfunktion wieder zu deaktivieren.

Reinigung von Hartfußböden
Wenn das Gerät fertig montiert und der Frischwasserbehälter q mit Wasser und 
Reinigungslösung befüllt ist:

 Wickeln Sie das Netzkabel u vollständig von den Kabelhaltern oben und unten 
z/p ab. Um das Netzkabel u schnell von den Kabelhaltern z/p abzuwi-
ckeln, ziehen Sie den oberen Kabelhalter z etwas heraus und drehen Sie die-
sen nach unten (siehe Abb. 12). 

 Stecken Sie den Netzstecker in die Netzsteckdose.
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 Um das Gerät einzuschalten, drücken Sie den Schalter Hartfußboden  r  
(siehe Abb. 13). Die LED des Schalters Hartfußboden  r leuchtet blau.

 
Abb. 12 Abb. 13 

 Drücken Sie vor jedem Gebrauch zweimal kurz den Schalter Reinigungslösung  t, 
um die Dauersprühfunktion zu aktivieren und die Bürstenrolle 6 mit Reinigungslö-
sung betriebsbereit zu machen (siehe Abb. 14). Die Anzeige Reinigungslösung  w 
blinkt abwechselnd blau auf, wenn die Dauersprühfunktion aktiviert ist oder der 
Schalter Reinigungslösung  t gedrückt gehalten wird (s. Abb. 15).

2 x
 

Abb. 14 Abb. 15

 Aktivieren Sie die Dauersprühfunktion während der Reinigung sowohl bei Vor-
wärts- als auch bei Rückwärtsbewegungen mit dem Gerät. So wird die Reinigungs-
lösung gleichmäßig über die Bürstenrolle 6 auf dem Hartfußboden aufgetragen.

 Drücken Sie einmal kurz den Schalter Reinigungslösung  t, um die Dauer-
sprühfunktion wieder zu deaktivieren.

HINWEIS

 ► Fahren Sie bei hartnäckigen Verschmutzungen mit dem Gerät mehrmals 
über die verschmutzten Stellen und aktivieren Sie dabei die Dauersprüh-
funktion.

 Drücken Sie zum Ausschalten des Gerätes erneut den Schalter Hartfußboden  r 
(siehe Abb. 13).
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Reinigung von Teppichböden

HINWEIS

 ► Testen Sie das Gerät vor der Reinigung von Teppichböden zuerst an einer 
unauffälligen Stelle des Teppichs. 

 ► Überprüfen Sie vor der Reinigung das Herstelleretikett des Teppichs auf 
besondere Pflegeanweisungen. Das Gerät ist nicht geeignet für empfindli-
che Teppiche (z. B. Seide, Leder, Flokati etc.).

Wenn das Gerät fertig montiert und der Frischwasserbehälter q mit Wasser und 
Reinigungslösung befüllt ist:

 Wickeln Sie das Netzkabel u vollständig von den Kabelhaltern oben und unten 
z/p ab. Um das Netzkabel u schnell von den Kabelhaltern z/p abzuwi-
ckeln, ziehen Sie den oberen Kabelhalter z etwas heraus und drehen Sie diesen 
nach unten (siehe Abb. 16). 

 Stecken Sie den Netzstecker in die Netzsteckdose.

 Um das Gerät einzuschalten, drücken Sie den Schalter Teppichboden  e  
(siehe Abb. 17). Die LED des Schalters Teppichboden  e leuchtet blau.

 
Abb. 16 Abb. 17 

 Drücken Sie vor jedem Gebrauch zweimal kurz den Schalter Reinigungslösung  t, 
um die Dauersprühfunktion zu aktivieren und die Bürstenrolle 6 mit Reinigungslö-
sung betriebsbereit zu machen (siehe Abb. 18). Die Anzeige Reinigungslösung  w 
blinkt abwechselnd blau auf, wenn die Dauersprühfunktion aktiviert ist oder der 
Schalter Reinigungslösung  t gedrückt gehalten wird (s. Abb. 19).
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2 x
 

Abb. 18 Abb. 19

 Aktivieren Sie die Dauersprühfunktion während der Reinigung sowohl bei Vor-
wärts- als auch bei Rückwärtsbewegungen mit dem Gerät. So wird die Reinigungs-
lösung gleichmäßig über die Bürstenrolle 6 auf dem Hartfußboden aufgetragen.

 Drücken Sie einmal kurz den Schalter Reinigungslösung  t, um die Dauer-
sprühfunktion wieder zu deaktivieren.

HINWEIS

 ► Wenn Sie beim Reinigen von Teppichböden den Schalter Reinigungs-
lösung  t betätigen, wird im Vergleich zur Hartfußbodenreinigung 
doppelt soviel Reinigungslösung auf die Bürstenrolle 6 gegeben.

 ► Um Teppichböden nach der Reinigung schneller trocknen zu lassen, fahren 
Sie mit dem Gerät mehrmals über den Teppich. Aktivieren Sie dabei nicht 
die Dauersprühfunktion und halten Sie den Schalter Reinigungslösung  t 
nicht gedrückt.

 Drücken Sie zum Ausschalten des Gerätes erneut den Schalter Teppichboden  e 
(s. Abb. 17).

Reinigung und Pflege

 GEFAHR DURCH ELEKTRISCHEN SCHLAG!

 ► Schalten Sie vor jeder Reinigung das Gerät aus und ziehen Sie den Netz-
stecker aus der Netzsteckdose!

ACHTUNG! SACHSCHADEN

 ► Verwenden Sie keine ätzenden, scheuernden oder lösungsmittelhaltigen 
Reinigungsmittel. Diese können die Oberflächen des Gerätes angreifen.

HINWEIS

 ► Entleeren Sie nach jedem Gebrauch den Schmutzwasserbehälter 2.

 ► Reinigen Sie den Schmutzfilter 0 nach jedem Gebrauch und lassen Sie ihn 
vollständig trocknen, bevor Sie ihn wieder in den Schmutzwasserbehälter 2 

einsetzen.
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HINWEIS

 ► Führen Sie nach jedem Gebrauch eine Selbstreinigung des Gerätes durch 
(siehe Kapitel Selbstreinigungsfunktion).

 Reinigen Sie das Gerät mit einem feuchten Lappen oder Tuch. Bei hart näckigeren 
Verschmutzungen geben Sie ein mildes Spülmittel auf das Tuch.

Schmutzwasserbehälter säubern

HINWEIS

 ► Entleeren Sie den Schmutzwasserbehälter 2, wenn das Schmutzwasser 
die MAX-Markierung erreicht hat.

 ► Achten Sie beim Entleeren des Schmutzwasserbehälters 2 darauf, dass 
der Abfluss (z. B. bei Waschbecken) nicht durch Haare oder groben 
Schmutz verstopft wird.

 ► Wenn der Schmutzwasserbehälter 2 voll ist, wird mithilfe des Schwimmers 8 
der Absaugmotor automatisch abgeschaltet.

 Um den Schmutzwasserhehälter 2 zu leeren, gehen Sie folgendermaßen vor:

1. Drücken Sie den Knopf über dem Schmutzbehälter 2 nach unten (siehe 
Abb. 20). Halten Sie den Griff des Schmutzwasserbehälters 2, während Sie 
den Knopf hinunter drücken.

2. Ziehen Sie den Schmutzwasserbehälter 2 nach vorne aus dem Gerät  
(siehe Abb. 20).

 Ziehen Sie den Deckel des Schmutzwasserbehälters 9 nach oben aus dem 
Schmutzwasserbehälter 2 (siehe Abb. 21).

 
Abb. 20 Abb. 21

 Schütten Sie das Schmutzwasser und den Schmutz aus (siehe Abb. 22).

 Spülen Sie den Schmutzwasserbehälter 2 unter fließendem, warmen Wasser 
aus (siehe Abb. 23).
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Abb. 22 Abb. 23

 Entfernen Sie den Schmutzfilter 0 aus dem Schmutzwasserbehälter 2, indem 
Sie mit den Fingern seitlich unter die Dichtung des Schmutzfilters 0 fassen.  
Ziehen Sie dann den Schmutzfilter 0 nach oben aus dem Deckel des Schmutz-
wasserbehälters 9 (siehe Abb. 24).

 Reinigen Sie den Schmutzfilter 0, den Schwimmer 8 und den Deckel des 
Schmutzwasserbehälters 9 unter fließendem, warmen Wasser (siehe Abb. 25). 
Verwenden Sie bei Bedarf ein mildes Reinigungsmittel.

 
Abb. 24 Abb. 25

 Reinigen Sie bei Bedarf den Einsatz, in dem sich der Schmutzwasserbehälter 2 
am Gerät befindet, mit einem feuchten Lappen oder Tuch (siehe Abb. 26).

 
Abb. 26
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 Lassen Sie den Schmutzfilter 0, den Schmutzwasserbehälter 2 und den Deckel 
des Schmutzwasserbehälters 9 vollständig trocknen (siehe Abb. 27).

 Wenn die Teile getrocknet sind, setzen Sie den Schmutzfilter 0 wieder in den 
Deckel des Schmutzwasserbehälters 9 (siehe Abb. 28).

 
Abb. 27 Abb. 28

 Setzen Sie den Deckel des Schmutzwasserbehälters 9 wieder auf den Schmutz-
wasserbehälter 2 (siehe Abb. 29).

 Befestigen Sie den Schmutzwasserbehälter 2 wieder am Gerät, indem Sie zu-
erst den Boden des Schmutzwasserbehälters 2 einsetzen. Schieben Sie dann 
den Schmutzwasserbehälter 2 in Richtung des Gerätes, bis der Schmutzwasser-
behälter 2 hörbar am Gerät einrastet (siehe Abb. 30).

 
Abb. 29 Abb. 30
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Selbstreinigungsfunktion
Das Gerät verfügt über eine Selbstreinigungsfunktion. Mit dieser Funktion können 
Sie die Bürstenrolle 6, die Bürstenkammer im Fußteil 3 des Gerätes und den 
Saugkanal nach dem Gebrauch automatisch reinigen.

 Stellen Sie das ausgeschaltete Gerät auf die Abstellschale 4 der Park- und Rei-
nigungsstation (siehe. Abb. 31). 

 Drücken Sie den Schalter Selbstreinigung  o (siehe Abb. 32).

 
Abb. 31 Abb. 32

 Folgendes Reinigungsprogramm wird gestartet:

1. Für ca. 20 Sekunden wird die Bürstenrolle 6 gestartet und Reinigungslösung 
auf die Bürstenrolle 6 gegeben.

2. Für ca. 30 Sekunden dreht sich die Bürstenrolle 6 und die Saugfunktion ist aktiv, 
während weiterhin Reinigungslösung auf die Bürstenrolle 6 gegeben wird.

3. Nach Beendigung des Reinigungsprogramms schaltet sich das Gerät automa-
tisch wieder aus.

Manuelle Reinigung
Bei stärkeren Verschmutzungen ist es nötig, die Bürstenrolle 6, den Spritzschutz 7 
und die Bürstenkammer im Fußteil 3 des Gerätes manuell zu reinigen. Gehen 
Sie in diesem Fall folgendermaßen vor:

 Stellen Sie sicher, dass der Netzstecker des Gerätes aus der Netzsteckdose ge-
zogen ist.

 Fassen Sie den Spritzschutz 7 oben an der Griffkante (PULL) und ziehen Sie 
diesen nach vorne, um ihn vom Fußteil 3 zu entfernen (siehe Abb. 33).
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 Fassen Sie die Halterung links an der Bürstenrolle 6 und ziehen Sie diese nach 
oben, um die Bürstenrolle vom Fußteil 3 zu entfernen (siehe Abb. 34).

 
Abb. 33 Abb. 34

 Reinigen Sie den Spritzschutz 7 und die Bürstenrolle 6 unter fließendem,  
warmen Wasser (siehe Abb. 35).

 Sollte die Bürstenkammer verschmutzt sein, säubern Sie diese mit einem feuchten 
Lappen oder Tuch (siehe Abb. 36).

 
Abb. 35 Abb. 36

 Lassen Sie die Bürstenrolle 6 und den Spritzschutz 7 vollständig trocknen, be-
vor Sie diese wieder am Gerät anbringen (siehe Abb. 37). 

 Sie können die Bürstenrolle 6 zum Trocknen auch aufrecht in den Bürstenhalter 5 
an der Park- und Reinigungsstation stellen (siehe Abb. 38). 
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Abb. 37 Abb. 38

 Montieren Sie die Bürstenrolle 6 und den Spritzschutz 7 wieder am Gerät. 
Setzen Sie dafür die Bürstenrolle 6 zuerst in die Halterung an der rechten Seite 
des Fußteils 3 (siehe Abb. 39). 

 Drücken Sie dann die Halterung links an der Bürstenrolle 6 in die Öffnung an der 
linken Seite des Fußteils 3, bis die Bürstenrolle 6 hörbar einrastet (siehe Abb. 40).

 
Abb. 39 Abb. 40

 Setzen Sie den Spritzschutz 7 wieder ein, indem Sie diesen zunächst an den 
Halterungen am Fußteil 3 ausrichten (siehe Abb. 41).

 Drücken Sie dann den Spritzschutz 7 wieder in Position, bis dieser hörbar am 
Fußteil 3 einrastet (siehe Abb. 42).

 
Abb. 41 Abb. 42
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Schmutzfilter wechseln
Nach 12 – 18 Monaten oder ca. 100 Reinigungszyklen (ein Zyklus entspricht ei-
ner Frischwasserbehälterbefüllung), sollten Sie den Schmutzfilter 0 wechseln.  
Informationen zur Bestellung von Ersatz-Schmutzfltern finden Sie im folgenden 
Kapitel Ersatzteile bestellen.

 GEFAHR DURCH ELEKTRISCHEN SCHLAG!

 ► Ziehen Sie vor dem Wechsel des Schmutzfilters 0 den Netzstecker aus 
der Netzsteckdose!

 Zum Wechseln des Schmutzfilters 0 gehen Sie wie im Kapitel Schmutzwasser-
behälter säubern beschrieben vor.

Ersatzteile bestellen
Sie können Ersatzteile für dieses Produkt bequem im Internet unter 
www.kompernass.com dauerhaft nachbestellen.

  Scannen Sie diesen QR-Code mit Ihrem Smartphone oder Tablet. 
Mit dem QR-Code gelangen Sie direkt auf unsere Webseite 
(www.kompernass.com) und können die für dieses Gerät 
verfügbaren Ersatzteile einsehen und bestellen.

HINWEIS

 ► Sollten Sie Probleme mit der Online-Bestellung haben, können Sie sich telefo-
nisch oder per E-Mail an unser Servicecenter wenden (siehe Kapitel Service).

 ► Bitte geben Sie immer die Artikelnummer (z. B. 123456_7890), die Sie 
dem Titelblatt dieser Bedienungsanleitung entnehmen können, bei Ihrer 
Bestellung mit an.

 ► Bitte beachten Sie, dass nicht für alle Lieferländer eine Online-Bestellung 
von Ersatzteilen möglich ist.

Aufbewahrung
HINWEIS

 ► Stellen Sie das Gerät zur Aufbewahrung in die dafür vorgesehene Abstell-
schale 4. Diese darf nicht auf saugenden bzw. aufquellenden Untergrün-
den, wie z. B. Teppichböden oder Parkett platziert werden.

 ► Leeren Sie den Frischwasserbehälter q aus, wenn Sie das Gerät eine 
längere Zeit nicht benutzen.

 ► Bewahren Sie das Gerät nur im gereinigten Zustand auf. Beachten Sie 
hierzu die Anweisungen im Kapitel Reinigung und Pflege.

 Bringen Sie das Handteil 1 des Gerätes in eine aufrechte Position, bis es hörbar 
einrastet. In dieser Parkposition wird ein Umkippen des Gerätes verhindert.
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HINWEIS

 ► Um das Gerät aus der Parkposition zu lösen, fixieren Sie mit einem Fuß 
das Fußteil 3 des Gerätes und bewegen Sie dann das Handteil 1 nach 
hinten.

 Ziehen Sie den oberen Kabelhalter z ein wenig heraus und drehen Sie diesen 
wieder nach oben (siehe Abb. 43). 

 Wickeln Sie das Netzkabel u vollständig um die beiden Kabelhalter oben und 
unten z/p (siehe Abb. 44).

 
Abb. 43  Abb. 44

 Tragen Sie das Gerät nur am Tragegriff i.

 Stellen Sie das Gerät zur Aufbewahrung auf die Abstellschale 4 der Park- und 
Reinigungsstation (s. Abb. 45).

Abb. 45 

 Bewahren Sie das Gerät an einem trockenen und staubfreien Ort ohne direkte 
Sonneneinstrahlung auf. 
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Fehlerbehebung
Die nachfolgende Tabelle hilft bei der Lokalisierung und Behebung kleinerer 
 Störungen. Wenn Sie mit den nachfolgend genannten Schritten das Problem nicht 
lösen können, wenden Sie sich bitte an den Kundendienst (siehe Kapitel Service).

Fehler Ursache Behebung

Das Gerät lässt 
sich nicht ein-
schalten.

Das Gerät ist nicht 
 eingeschaltet.

Vergewissern Sie sich, dass das Gerät ordnungs-
gemäß an die Stromversorgung angeschlossen ist.
Drücken Sie den Schalter Hartfußboden  r 
oder den Schalter Teppichboden  e, um das 
Gerät einzuschalten.

Der Netzstecker ist 
nicht eingesteckt.

Stecken Sie den Netzstecker in die Netzsteckdose.

Die Netzsteckdose lie-
fert keine Spannung.

Überprüfen Sie die Haussicherungen.

Der Schmutzwasserbe-
hälter 2 ist voll.

Entleeren Sie den Schmutzwasserbehälter 2 
(siehe Kapitel Schmutzwasserbehälter säubern).

Das Gerät ist defekt. 

Schalten Sie das Gerät aus und ziehen Sie den 
Netzstecker aus der Netzsteck dose.
Wenden Sie sich an den Kundenservice  
(siehe Kapitel Service).

Die Saug-
leistung ist zu 
schwach.

Die Behälter für Frisch- 
und Schmutzwasser 
q /2 sind nicht ord-
nungsgemäß am Ge-
rät angebracht.

Bringen Sie die Behälter für Frisch- und Schmutz-
wasser q /2 ordnungsgemäß am Gerät an 
(siehe Kapitel Frischwasserbehälter auffüllen 
und Schmutzwasserbehälter säubern).

Der Schmutzwasserbe-
hälter 2 ist voll.

Entleeren Sie den Schmutzwasserbehälter 2 
(siehe Kapitel Schmutzwasserbehälter säubern).

Der Spritzschutz 7 ist 
nicht ordnungsgemäß 
befestigt.

Befestigen Sie den Spritzschutz 7 ordnungsge-
mäß am Fußteil 3 (siehe Kapitel Manuelle Rei-
nigung).

Der Saugkanal ist ver-
stopft.

Reinigen Sie den Saugkanal und entfernen Sie 
die Verstopfung (siehe Kapitel Selbstreinigung 
und Manuelle Reinigung).

Der Schmutzfilter 0 ist 
verstopft.

Entfernen Sie den Schmutzfilter 0 und reinigen 
Sie diesen (siehe Kapitel Schmutzwasserbehälter 
säubern).
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Fehler Ursache Behebung

Das Gerät gibt 
zu wenig Reini-
gungslösung 
ab.

Der Frischwasserbehäl-
ter q ist leer.

Füllen Sie den Frischwasserbehälter q auf  
(siehe Kapitel Frischwasserbehälter auffüllen).

Der Frischwasserbehäl-
ter q ist nicht richtig 
verschlossen.

Nehmen Sie den Frischwasserbehälter q aus 
dem Gerät und schrauben Sie den Deckel fest zu 
(siehe Kapitel Frischwasserbehälter auffüllen).

Das Gerät ist noch 
nicht vollständig be-
triebsbereit.

Halten Sie vor dem Gebrauch den Schalter Reini-
gungslösung  t für 10 Sekunden gedrückt, 
um die Bürstenrolle 6 mit Reinigungslösung be-
triebsbereit zu machen.

Die Dauersprühfunktion 
ist nicht aktiviert.

Drücken Sie zweimal kurz den Schalter Reini-
gungslösung  t, um die Dauersprühfunktion 
zu aktivieren und kontinuierlich Reinigungslösung 
auf die Bürstenrolle 6 zu geben.

Der Spritzschutz 7 ist 
nicht ordnungsgemäß 
befestigt.

Befestigen Sie den Spritzschutz 7 ordnungsge-
mäß (siehe Kapitel Manuelle Reinigung).

Die Bürstenrolle 
6 dreht sich 
nicht.

Die Bürstenrolle 6 ist 
nicht richtig montiert.

Schalten Sie das Gerät aus und ziehen Sie den 
Netzstecker aus der Netzsteckdose. 
Montieren Sie die Bürstenrolle 6 ordnungsge-
mäß am Fußteil 3 (siehe Kapitel Manuelle Rei-
nigung).

Die Bürstenrolle 6 ist 
blockiert.

Ziehen Sie den Netzstecker aus der Netzsteck-
dose. Entfernen Sie den Spritzschutz 7 und die
Bürstenrolle 6, um die Blockade zu entfernen. 
Montieren Sie die Bürstenrolle 6 und den 
Spritzschutz 7 wieder am Gerät (siehe Kapitel 
Manuelle Reinigung).
Stecken Sie den Netzstecker in die Netzsteckdose 
und schalten Sie das Gerät ein.

Aus dem Gerät 
tritt Wasser aus.

Der Frischwasserbehäl-
ters q ist nicht richtig 
verschlossen.

Nehmen Sie den Frischwasserbehälter q aus 
dem Gerät und schrauben Sie den Deckel fest zu 
(siehe Kapitel Frischwasserbehälter auffüllen).
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Entsorgung

Entsorgung des Gerätes
 Das nebenstehende Symbol einer durchgestrichenen Mülltonne auf Rädern zeigt 
an, dass dieses Produkt der Richtlinie 2012/19/EU unterliegt. Diese Richtlinie 
besagt, dass Sie dieses Produkt am Ende seiner Nutzungszeit nicht mit dem  
normalen Hausmüll entsorgen dürfen, sondern in speziell eingerichteten Sammel-
stellen, Wertstoffhöfen oder Entsorgungsbetrieben abgeben müssen.

Diese Entsorgung ist für Sie kostenfrei. Schonen Sie die Umwelt 
und entsorgen Sie fachgerecht.

Möglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts erfahren Sie bei Ihrer 
Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

Entsorgung der Verpackung
Die Verpackungs materialien sind nach umweltverträglichen und entsorgungstech-
nischen Gesichtspunkten ausgewählt und deshalb recyclebar.  
Entsorgen Sie nicht mehr benötigte Verpackungsmaterialien gemäß den örtlich 
geltenden Vorschriften.

  Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht. 
Beachten Sie die Kennzeichnung auf den verschiedenen Verpackungsmaterialien 
und trennen Sie diese gegebenenfalls gesondert. Die Verpackungsmaterialien sind 
gekennzeichnet mit Abkürzungen (a) und Ziffern (b) mit folgender Bedeutung: 
 1–7: Kunststoffe, 
20–22: Papier und Pappe, 
80–98: Verbundstoffe. 

Anhang

Technische Daten

Spannungsversorgung 220 – 240 V ∼ (Wechselstrom), 50-60 Hz

Leistungsaufnahme 480 – 560 W
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Garantie der  Kompernaß  Handels  GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerät 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im Falle von Män-
geln dieses Produkts stehen Ihnen gegen den Verkäufer des Produkts gesetzliche 
Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden durch unsere im Folgenden darge-
stellte Garantie nicht eingeschränkt.

Garantiebedingungen
Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den Kassenbon 
gut auf. Dieser wird als Nachweis für den Kauf benötigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkts ein Material- 
oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns – nach unserer Wahl – für 
Sie kostenlos repariert, ersetzt oder der Kaufpreis erstattet. Diese Garantieleis-
tung setzt voraus, dass innerhalb der Dreijahresfrist das defekte Gerät und der 
Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz beschrieben wird, worin 
der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie das reparierte 
oder ein neues Produkt zurück. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts be-
ginnt kein neuer Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche Mängelansprüche
Die Garantiezeit wird durch die Gewährleistung nicht verlängert. Dies gilt auch 
für ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schäden 
und Mängel müssen sofort nach dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf 
der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang
Das Gerät wurde nach strengen Qualitätsrichtlinien sorgfältig produziert und vor 
Auslieferung gewissenhaft geprüft.

Die Garantieleistung gilt für Material- oder Fabrikationsfehler. Diese Garantie er-
streckt sich nicht auf Produktteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt sind und da-
her als Verschleißteile angesehen werden können oder für Beschädigungen an 
zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter, Akkus oder Teile, die aus Glas gefertigt sind.

Diese Garantie verfällt, wenn das Produkt beschädigt, nicht sachgemäß benutzt 
oder gewartet wurde. Für eine sachgemäße Benutzung des Produkts sind alle in 
der Bedienungsanleitung aufgeführten Anweisungen genau einzuhalten. Verwen-
dungszwecke und Handlungen, von denen in der Bedienungsanleitung abgera-
ten oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur für den privaten und nicht für den gewerblichen Gebrauch 
bestimmt. Bei missbräuchlicher und unsachgemäßer Behandlung, Gewaltanwen-
dung und bei Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten Serviceniederlassung 
vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.
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Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu gewährleisten, folgen Sie bitte 
den folgenden Hinweisen:

 ■ Bitte halten Sie für alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnummer 
(IAN) 368340_2101 als Nachweis für den Kauf bereit.

 ■ Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild am Produkt, einer 
Gravur am Produkt, dem Titelblatt der Bedienungsanleitung (unten links) oder 
dem Aufkleber auf der Rück- oder Unterseite des Produktes.

 ■ Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mängel auftreten, kontaktieren Sie 
zunächst die nachfolgend benannte Serviceabteilung telefonisch oder 
per E-Mail.

 ■ Ein als defekt erfasstes Produkt können Sie dann unter Beifügung des Kaufbelegs 
(Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel besteht und wann er aufgetre-
ten ist, für Sie portofrei an die Ihnen mitgeteilte Serviceanschrift übersenden.

 Auf www.lidl-service.com können Sie diese und viele weitere Handbücher, 
Produktvideos und Installationssoftware herunterladen.

  Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf die Lidl-Service-Seite 
(www.lidl-service.com) und können mittels der Eingabe der Artikelnummer 
(IAN) 368340_2101 Ihre Bedienungsanleitung öffnen.

Service
 Service Deutschland 
Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei aus dem dt. Festnetz / Mobilfunknetz) 
E-Mail: kompernass@lidl.de

 Service Österreich 
Tel.: 0820 201 222 (0,15 EUR / Min.) 
E-Mail: kompernass@lidl.at

 Service Schweiz 
Tel.: 0842 665566 (0,08 CHF / Min., Mobilfunk max. 0,40 CHF / Min.) 
E-Mail: kompernass@lidl.ch

IAN 368340_2101

Importeur
Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift ist. 
 Kontaktieren Sie zunächst die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

DEUTSCHLAND

www.kompernass.com
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